Trailer Code M / ENG

0001	00:00:02:13		00:00:04:09

Isa, wake up.

0002	00:00:05:22		00:00:07:17

Isabel hasn’t slept here last night.

0003	00:00:07:20		00:00:08:21

She is looking…

0004	00:00:09:16		00:00:10:09

for the sword.

0005	00:00:14:04		00:00:15:14

This letter is like a treasure map.

0006	00:00:16:05		00:00:17:13

With this we could find the sword. 

0007	00:00:17:21		00:00:19:06

The sword of D’Artagnan?

0008	00:00:21:09		00:00:24:18

Het promised it to my great-grandfather over three hundred years ago.

0009	00:00:25:00		00:00:25:10

Wow.

0010	00:00:25:21		00:00:27:12

My grandpa has been looking for this his whole life.

0011	00:00:31:12		00:00:32:10

We have to find that sword.

0012	00:00:32:23		00:00:33:10

For grandpa.

0013	00:00:36:02		00:00:39:10

If this letter would really lead to D'Artagnan's sword...

0014	00:00:39:20		00:00:42:01

Then that isn’t child’s play.

0015	00:00:45:01		00:00:46:16

I think it’s some kind of code.

0016	00:00:47:01		00:00:47:24

Fits perfectly.

0017	00:00:50:01		00:00:50:12

Look!

0018	00:00:50:17		00:00:51:19

Chateau Neercanne!

0019	00:00:53:24		00:00:54:22

What are you up to?

0020	00:00:57:08		00:00:57:18

Look out!

0021	00:00:59:21		00:01:04:16

Why not simple treasure-map? Just a little map,
ten steps from the oak, that kind of stuff.

0022	00:01:07:31		00:01:09:03

All for one, one for all.

0023	00:01:10:21		00:01:11:13

Guys!

0024	00:01:12:03		00:01:14:05

Guys wait, hey!

0025	00:01:17:23		00:01:18:11

Hey, hey!

0026	00:01:18:18		00:01:20:05

We have to go there. I’m sure.

0027	00:01:29:05		00:01:30:11

[bookmark: _GoBack]And I’m proud of my daughter.

0023	00:01:42:03		00:01:42:13

Touché.
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